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Dear Parents, Guardians, Teachers and Other Caregivers of Young Children:

Name-calling is quite common in schools and oftentimes children, especially girls, are told to ignore it. At best. Other times, girls may be told that the boys who tease them do so because they “like” them. At its basic level, name-calling is a form of passive violence. For more information, see the Victory Over Violence website: http://www.vov.com. 

Name Games proposes a collaborative team of friends, teachers, and family to not only address and solve this problem, but also bring about an appreciation for oneself and others from multiple cultures. 

As a Hong Kong-born student who later became an elementary school teacher in the multicultural San Francisco Bay Area, I still witness miniature ethnic enclaves in schools that mirror society. The lack of minority cultural exchanges (e.g., collaboration, coexistence, cooperation) in our society and our multicultural literature for children in our increasingly global diaspora inspired me to write this creative informational story to explore the intercultural spaces between minority cultures in America.

My personal interest in multicultural intercultural minority literature arises from my immigrant experience. My rural dad met my urban mom, and their Chinese identity unified them as immigrants in a new country. My family's monolithic cultural identity shattered when I married a Nigerian man and gave birth to our three children. In addition, my bachelor's degree in women and gender studies and my multiple subject teaching credential in cross-cultural language and academic development continues to inform my approach to creative writing.

That's why I was so delighted that the original manuscript was accepted and published by the international award-winning multicultural literary magazine, Skipping Stones. Behold, Name Games, for your reading pleasure. :-)

Gloria Ng

Oakland, California

October 12, 2014
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“¡Hola, Toro! ¡Hola!” 

Nine-year-old Olátòrò looked around the schoolyard. Then she saw them.
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Edmundo, the new boy in class, was waving an imaginary cloth at waist level. Andrés and Nicolás laughed beside him. Edmundo bent forward, flared out his nostrils, bared his teeth, grunted, and clawed the air with one hand as if ready to charge at her. They laughed even more and chased after each other as if they were all animals.
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Olátòrò's chestnut cheeks burned, eyebrows furrowed. She grimaced and turned away, just in time to see her best friend Měi Lín (美璘).
“Did they just call you a bull?” Měi Lín asked, breathless.

“What?!” Olátòrò asked.

“ 'Toro' means bull in Spanish,” Měi Lín said. “I walk by that black bull sign with a matador or bullfighter waving a red cape at El Toro Taquería everyday on my way to school.”
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“They think I'm a male cow?” Olátòrò said. She could not believe her ears. If she had not seen the boys herself, she would not have believed her eyes either. Her shoulders slumped.

“That new boy's trying to fit in,” Měi Lín said. “He's picking on you because you're an easy target.”

Olátòrò straightened her shoulders. 

“When I first came to this country from China,” Měi Lín continued, “some kids were throwing paper airplanes at me, saying 'Mail in!' I stood up and hollered the one English word my parents made sure I knew. That word was STOP, thanks to the stop sign reminders at every street corner.”
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Olátòrò chuckled, feeling better. Měi Lín was feisty alright.

“My English surprised them and they left me alone,” Měi Lín said. “You need to do something right away or things will get worse.”

Olátòrò paused. “I'd really like to be at a school where everyone respects each other and can appreciate our names.” Her eyes lit up. “I know! Mrs. Jackson can help!”
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Mrs. Jackson, their teacher, was on yard duty when Olátòrò broke the news. “Thank you for sharing this with me,” Mrs. Jackson said. “Has this happened before?”

Olátòrò shook her head. 

“I will talk to each boy, one by one.” Mrs. Jackson assured. “Is there anything else you'd like me to know?” 

“I'd like a Name Appreciation Day!” Olátòrò exclaimed. She rattled off her idea to Mrs. Jackson.
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Back from lunch, Mrs. Jackson smiled at the class. Her eyes twinkled with excitement. “Each one of you is special,” she said, “and I have a very special homework assignment today.”

Mrs. Jackson handed out the homework. “On this sheet of paper, there are questions about your name and how special your name is to you and your family.”

The paper read:
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Olátòrò blushed. What did her name mean anyway? Why did it have to sound so Spanish?
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